
Lahjonta Venäjällä kau/a aikain  - sanastoa ja käsi/eitä 
	
Kun	käsitellään	venäjän	kielellä	aihetta	lahjonta	ja	lahjukset,	on	hyödyllistä	
tuntea	seuraavanlainen	sanasto,	joka	liittyy	ilmiöön	yleisesti,	sen	lailliseen	ja	
eettiseen	kontekstiin	sekä	käytännön	tilanteisiin:	
	
Yleinen	sanasto	
Коррупция	–	korruptio	
Взяточничество	–	lahjonta	
Взятка	–	lahjus	
Дача	взятки	–	lahjuksen	antaminen	
Получение	взятки	–	lahjuksen	vastaanottaminen	
Взяткодатель	–	lahjuksen	antaja	
Взяткополучатель	–	lahjuksen	vastaanottaja	
Подкуп	–	lahjonta	(synonyyminen	termi)	
	
Lait	ja	säännökset	
АнтикоррупционныиT 	закон	–	antikorruptiolaki	
ПротиводеиT ствие	коррупции	–	korruption	vastustaminen	
Незаконное	вознаграждение	–	laiton	palkkio	
Уголовная	ответственность	–	rikosoikeudellinen	vastuu	
Преступление	–	rikos	
Наказание	–	rangaistus	
	
Etiikka	ja	yhteiskunta	
Этика	–	etiikka	
Мораль	–	moraali	
Честность	–	rehellisyys	
Деловая	репутация	–	liikemaine	
Прозрачность	–	läpinäkyvyys	
	
Käytännön	tilanteet	
Конфликт	интересов	–	eturistiriita	
Мздоимство	–	lahjusten	vastaanottaminen	(vanhahtava)	
Скрытые	платежи	–	piilotetut	maksut	
Подарок	–	lahja	(voidaan	käyttää	eufemismina	lahjukselle)	
Комиссионные	–	komissiot	
Откат	–	laiton	palkkio	
	
Ilmauksia	ja	fraaseja	
Давать	на	лапу	–	antaa	lahjus	(puhekielinen)	
Брать	в	карман	–	ottaa	omaan	taskuun,	viitaten	lahjuksiin	
Рыба	гниёт	с	головы	–	“kala	mätänee	päästä,”	viittaa	korruption	alkavan	
ylimmiltä	tasoilta	
	
	


